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KPYT'OBOE JIBU)KEHUE B OBPA3SHOM KUHECTETUUYECKOM
KAPTUHE MHUPA

B craTthe mpexacraBieHbl pe3yabTaThl UCCIEAOBAHUS AHTIUHCKUX (Ppa3eosorMuecKux eau-
HULl, aKTYaJIU3UPYIOLIMX 00pa3bl KPYroBOI'O JBM)KEHHUS. Y CTAHABIMBAIOTCA OCOOEHHOCTH
00pa3Hoil pernpe3eHTaluu IBUKEHHUS 110 TPACKTOPUU (I10JIY)OKPY>KHOCTH, BBISBISIETCS POJIb
JAHHOT'O KOHLENTa B OCMBICJICHUH YEIOBEKOM OKpPY:KarOIIeH JeHCTBUTEIBHOCTH.
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CIRCULAR MOTION IN NAIVE KINETIC WORLDVIEW

This paper presents the results of the research of English phraseological units which evoke
mental images of circular motion.The research aims toidentify the specific features of circu-
lar motion concept and clarify its role in human conceptualization and understanding of the
world.
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Kpyr sBnsercss yHUBepCalbHBIM KYJbTYPHBIM CHMBOJIOM, HaJEJIE€HHBIM
CEMAaHTUKOW OECKOHEYHOCTH, COBEpPUICHCTBA, €IMHCTBA U 3aKOHYEHHO-
cty[1, c. 560]. [luknuyeckas MOAEIb MUPA OTHOCUTCSA K OJHUM M3 OCHOBHBIX
MHUPOBO33PEHYECKUX KOHIEMIIMN HMOMUCHIBAECT KU3Hb KaK KPYrOBOPOT BEYHO
CMEHSAIOMMX Apyr Apyra coObituii. B Hatypdunocodckoil konuenuuu Apu-
CTOTENS IBUKEHUE MO KPYTY SIBISETCS NEPBUYHBIM OTHOCHUTEIIBHO MPSMOJIH-
HEWHOTO JBIKEHUSA [2, c. 268]. OTCyTCTBUE B €r0 CEMAHTHKE OMHAPHBIX OTIIIO-
3UIMOHHBIX CTPYKTYp MO3BOJISIET pacCMaTPUBATh JAHHBINA THUI MPOCTPAHCTBEH-
HOTO TMEepEeMEIIEHUsI KaK OJIHY M3 COBEPIICHHBIX (DOPM CYyIIECTBOBAHHUSI MaTe-
puu [3, c. 30].

[Tomumo Mudomornuecknx U HaTypPUIOCOPCKUX KOHIEHIUHN, MPeCTaB-
JIEHUsI 0 KPYTOBOM JBM)KEHHHM HAXOJSAT BOIUIOIICHUE U B SI3BIKOBBIX CPEICTBAX
paznuyHoro ypoBHs. Hacrosmas pa®oTta mocBsileHa MCCIEA0BAHUIO 0COOEH-
HOCTEeH (hpa3eosoruueckol penpe3eHTaluy ABUKEHUS MO0 TpaeKTopuu (Io-
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Jy)OKPY)KHOCTH. AKTYyaJIbHOCTh HCCIIEAOBAHUS OIPEACISIETCS] HEOOXOIUMO-
CTBIO PEKOHCTPYKIIMU HanboJjee 3HAYMMBIX ()parMeHTOB KapTHUHBI Mupa. JIBu-
KEHUE BXOJHUT B YKCIIO YHUBEPCAIBHBIX KYJIbTYPHBIX KOHIIENTOB, U3y4YCHUE
KOTOPBIX SIBJIIETCS OJJHUM W3 IPHUOPUTETHBIX HANPABICHUW B COBPEMEHHOM
JIMHTBUCTHUKE.

Hayunast HoBU3Ha paboThI 3aKJII0YaeTCsl B TOM, 4TO (ppazeosoruyeckue o0-
pa3bl KPyrOBOTO JBHKEHUS, MPEJICTABICHHBIE B paMKAaX aHIJIMMCKON JIMHIBO-
KYJIbTYpBI, PaHEE HE MOJABEPraIuCh JETATbHOMY U3YUYEHHUIO.

MatepuasioM sl KCCIIEIOBAHUS MOCTYKUIU (PPa3eoIOTMUECKUe eIUHUIIBI
(manee ®E) ¢ rmaromamu turn ‘moBepHyTh’, rOll ‘katuThes’” W codeTaHUIMH
[JIarojoB ABWXKEHUs (g0 ‘XOAUTh, UATH , COME ‘MPUXOAUTH’) C MPEIJIOTOM
around ‘Bokpyr’.

CemanTtuueckuii anaiau3 mokasani, uto ®E, B 0CHOBE KOTOPBIX JIeKaT oOpa-
3Bl JIBUDKEHUS 110 KPYTY, MOTYT JaBaTh XapaKTEPUCTUKY Pa3TMYHBIM KaueCTBam
YeJI0oBeKa, a TAKKE OMUCHIBAIOT OKPY’KAIOIIUE €ro MPEeIMEThl U SIBJICHUS, TIPO-
HUCXOASIIME C HUM >KU3HEHHbIE cuTyalruu. Kpome 3Toro, paccMarpuBaeMblie
KMHECTETUYECKUE E€AUHULIBI YYaCTBYIOT B PEIPE3CHTAlMU CIEAYIOIIUX KOH-
HENTyaJbHBIX 00JACTEeH: «COIMAIBHO-TPYOBAs IEATEILHOCTDY; «IMOIUU Ye-
JIOBEKa»; «IOBEJICHHUE YEIIOBEKA»; «MEKINYHOCTHBIC OTHOIICHUSY; «(HU3HOIIO-
TUYECKHE TPOLIECCHD.

11 ®E BepbanusyroT pazHoOOpa3HbIe KU3HEHHbIE COOBITHS, JTAal0T OIMHCa-
HUE NPEAMETAM U SBJICHUSIM OKPYKAIOLIEU AEHCTBUTEIBHOCTU. BOJIBIIMHCTBO
W3 HUX BBIPAXAIOT U3MEHEHUE CUTYAIlUU UM KAYECTBEHHOM XapaKTEePUCTHUKU
npeamMetoB: turn something on its head ‘mocraButh ¢ HOr Ha roj0BY’, turn the
tide ‘musmenuTh TeueHue coObITHIA’, turn to dust ‘paspymmte 4yTo-NMO0°, have
turned the corner ‘BeriiTu M3 omacHoro moyioxkeHus’, turn something topsy-
turvy ‘mepeBopaunBaTh BBEPX JAHOM; HABECTH Oecropsiiok’ U T. A. OCHOBHBIM
CPEACTBOM KOHIIENTyaIn3alii TpaHC(HOPMALIMOHHBIX MTPOIIECCOB SIBISETCS Me-
tadpopa KPYT'OBOE JIBUXEHUE — 3TO UBMEHEHUE COCTOSHUNA. B
HekoTopbix DOE mannas Mojenb coderaercs ¢ ApyruMu Metadopamu JIBHKE-
nusi. Hanmpumep, B Beipakenuu turn something topsy-turvy kommoneHnt topsy-
turvy ‘BBepx MTHOM  Ha ypOBHE BHyTpeHHe dopmbl (nanee BD) peanusyer ce-
MaHTHUYECKUM MPHU3HAK «XapakTep ABWKEeHUs». Caeq0oBaTeIbHO, ONpeIeICHHAs
MaHepa JIBMXKEHUS CIY>KUT MUCTOYHUKOM OIMCAHMSI KOHKPETHOIO XapakTepa
W3MEHEHHUs, YTO MOXHO TipeacTaBuTh B Buie Mojenu XAPAKTEP
JNBUXEHUSA — 5TO XAPAKTEP USMEHEHN .

Kpome storo, pe3yiapTupylolliee COCTOSIHUE MpeaMeTa MOoXKeT Metadopu-
YECKH OCMBICISITECS Kak opueHTUp naBmxkeHus. Hanpumep, B @E turn to dust
3aJI0’)keH 00pa3 HaNpaBJICHHOI'O JBMKCHHS CyObekTa, Iryie KoMmoHeHT dust
‘mblIb, Mpax’, aCCOLMUPYIOUIUNCS C pa3pylIeHUEM W/UIU KpaxoM, Ha ypOBHE
B® peanusyer ceMy «11€ib IEPEMEILIEHUSY.
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Mertadopa KpyroBoro ABM)KCHHS TO3BOJISICT BepOaln30BaTh MpeCTaBie-
HHS 0 Bo3BpalieHuu B neposaanHoe cocrosaue: KPYI'OBOE JIBMDKEHUE —
OTO BO3BPAILIEHUE K UCTOKAM. Jlannas moznens ¢uxcupyercs B OE
the wheel has come / turned full circle ‘BepHyThcs Ha Kpyru cBoOs,
come/go/turn full circle ‘BepHyTbCs B IEepBOHAYAIBHOE COCTOSHHUE IOCIHE IIC-
pHOJa U3MEHEHUIT .

Cdepa tpynosoii aestenbHocTy npenacrapieHa 10 OE. 3aecy 006passl kpy-
TOBOTO JIBIDKCHUS KOHCTPYHPYIOT CTEPEOTUITHBIC CUTYallUU, OTPAKAIOIIUE TO-
TOBHOCTb 4YejioBeka k padote: roll up one’s sleeves ‘mpuctynuts k aemy’; turn
one’s hands to something ‘B3srbcs 3a padoty’.

Tak, B ®F roll up one’s sleeveS nBmkeHHE MO KPYyry, BepOAIM30BaHHOE
rimarosioMm roll ‘katuthbes’, ydacTByeT B (hOpMHUPOBaHUHM MEHTAIHHOTO 0Opasa
3aKaThIBAHUS PYKaBOB.

B ®FE turn one’s hands to something nBW>XEHHE IO TPACKTOPHHU IIONTY-
OKPYXKHOCTH KOHIIECTITYJIM3UPYET CMEHY TMOJIOKCHHUSI PYK B HAMPaBICHUU Ye-
ro-nm6o. B koHTekcTe KynbTypbl comatu3M hand ‘pyka’ siBisieTcs IepBBIM HH-
CTPYMEHTOM TpYJla U pealiu3yeT CUMBOJIIMYECKOE 3HAUCHUE «OPYIHs BCEX OPY-
auiiy [2, c. 440].

[Ipencrasnennsie Boiie OF, no Hamemy MHEHHIO, 00pa30BaHbl HA OCHOBE
METOHUMHUH, TaK Kak Mex1y BO OFE u ux akTyalbHbIM 3HAYEHUEM YCTAHABIIU-
BAIOTCSI OTHOIICHHS KOHIIENTYaTbHON CMEXHOCTH.

KpyroBoe nBmxeHre OTOXKIECTBISETCS C BBHIIOJHEHHEM OeCIOJIe3HOM, He-
NPOAYKTHBHOW pabotel (g0 (a)round in circles ‘ronrarbcs Ha Mecte’,
chase/bechasing one’s tail ‘3anumarbcs Gecrone3Hoit paboTOl’, OBITH 3aHs-
THIM’), MCTIOJB3YETCS KaK MeTapOpHUUYECKOe CPEICTBO BBIPAKCHUS KOHTHHY-
anpHOCTH (Keep the ball rolling ‘mpomoimkats nenarh 4yTo-1u00’).

Kpome 3Tor0, MEHTabHBIE PENpPEe3eHTAIMA KPYTrOBOTO JIBMKEHHUS CITOCO0-
CTBYIOT CO3JaHHIO 300MOPGHON MeTadophl, KOTOpast COACPIKUTCS B CIIECIYIO-
mux OF, onuChIBaOMINX XapakTep AEATCIBHOCTH YejaoBeka: run/rush around
like a blue-arsedfly ‘ObiTh OueHs 3aHaTBIM, OeraTh Kak yropensiii’, chase / be-
chasing one’s tail ‘3anmMarbcs Oecrione3HsIM pabOTOM, OBITH 3aHATHIM’, FUN
around like a chicken with its head cut off ‘memars mMHOrO 1€ 3a KOPOTKHIA
MIPOMEKYTOK BPEMEHH BCIEACTBUE TpeBOTH . 300MopdHas meTadopa TakkKe
obHnapyxusaetcsie ®E go belly up ‘o6ankporutscs’.

B o0pa3Hoii pernpe3eHTauu SMOMMOHAILHO-BOJIEBOM CPephl YUaCTBYIOT 8
®E, B 0CHOBE KOTOPHIX JISIKAT 00pa3bl ABMKEHUS, aKTyaIM3UPYIONINE CTEPeo-
TUNHbIE ObITOBBIE cutyanuu (drive someone around the bend ‘BeiBoaUTH U3
cebs’, go round the twist ‘cistuts’, twist the knife ‘cemares cons Ha pany’);
ouoJeiickue MOTUBBI (furn to ashes in one’s mouth ‘pa3o4apoBaThbCS B YEM-
a100, M30aBUTHCS OT WJLIIO3UI’), MHCTHYeCKHe mpeactaBienus (turn/roll
(over) in one’s grave ‘pa3o3NUTHCS; PACCTPOUTHCS ).
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MotuBuporka ®E drive someone around the bend, go round the twist 3a-
temHeHa. CylecTBYIOT MpeAnoioxeHus, 4To BD naHHBIX €IUHUI] CBSI3aHA C
MOPCKOW TEMAaTUKOW WM SIBIISETCS aJUTIO3Me HAa JUHAMHYECKU 00pa3 ABU-
KEHUS K MCUXUATPUUECKON OOJIbHUIIE, ACCOLMUPYIONICHCS ¢ 1eCTPYKTUBHBIMU
AMOIIMOHAJIBHBIMU COCTOSIHUSIMU. Takyke BO3MOXKHO, YTO B paccMaTPUBAEMBIX
EAMHUIAX COEPKHUTCS MeTadopa U3MEHEHHs IPOCTPAHCTBEHHOTO MOJIOKEHUS
MyTH, TOCPEJCTBOM KOTOPOW OCMBICISIETCS MEPEX0]] U3 OJHOI0 dMOIIMOHATb-
HOT'O COCTOSIHUS B IPYTOE.

B ®E twist the knife npuunHenre sMonroHaIBHOTO yiepoa MeTadopude-
CKH CTPYKTYpPUPYETCS B TEPMHUHAX (PU3HUECKOTO Hacuiua. YyBCTBO pa3odapo-
BaHus1, BepOanuzoBaHoe ®OF turn to ashes in one’s mouth, onvceiBaeTCs MO-
cpeacTBoM MmeTadopudeckoro Omoieiickoro odpasa sonoka CoaomMa, KOTOpoe
BBITJISIZICTIO KPACUBBIM U alllIETUTHBIM HA BHUJ, HO BO PTY MPEBPAIIAIOCH B Iie-
nen.

DOMOIIMM YeJIOBEKa CBSI3aHbI C Pa3IMYHBIMU MCUXO(DU3UOIOTUUECKUMHU pe-
akiusMu. Hanpumep, miad cpaBHUBAETCS C BRUIMBAHUEM BOJIbI P OTKPBITHUH
cucteMbl BojocHatkenus (PE turn on the water works ‘3amuBathes ciaesamu’);
CMEX OCMBICIISIETCS Yepe3 rurnepooanieckuii o0pas cyoObeKTa, KaTaromerocs B
HpUCTyIie cMexa Mexay psaamu B (kunHo)reatpe (be rolling in the aisles ‘xa-
TaThCs CO CMEXY).

[ToBenenueckas cdepa penpeseHtuporana 6 OE. Tak, cmeHna nmoBeneHue-
CKUXH HPABCTBEHHBIX yCTaHOBOK BepOanmusyercs OE turn over a new leaf ‘uc-
MPaBUThCS, HavaTh HOBYIO JKM3HB , poachers turned game keepers ‘McHSTBH
CBOU YOEXK/ICHUsI Ha TPOTUBOIMOJIOKHBIE , B OCHOBE KOTOPBIX JIEXKHUT MeTadopa
KPYT'OBOE AIBMXEHUE — 3TO UISMEHEHUE (ITOBEJIEHU A).

JleMoHcTpanusi BBICOKOTO CTaTyca, a TakKe pacTOYUTEIbCTBO B KUHECTE-
TUYECKON KapTUHE MUpPa KOHIENTyaIu3upyeTcs: B hopMe TUHAMUYECKOU CUTY-
anuu (OyKBabHO) pa3dOpachkiBaHUsI COOCTBEHHOTO Beca WM JICHET BOKPYT ce0s:
®E throw one’s wight around ‘monmasiste cBoum aBToputeTom’, throw (one’s)
money / cash around ‘coputs mensramm’. B cocraBe ®E throw one’s wight
around cyOcTaHTHBHBIN KOMIIOHEHT Weight ‘Bec’, BEpOSTHO, YKa3bIBacT Ha pa-
Hee pacnpoCcTpaHEHHOE MPEICTABIICHUE O CBS3M M30BITOYHOM MacChl TeJa ¢ 00-
raTCTBOM U KPEMKHUM 3/I0POBBEM.

®E turn and rend someone ‘mposiBiATh BpakacOHOCTH’ OCHOBaHA Ha 30-
omop¢HON MeTadope U PENPe3eHTHPYET arpeCCUBHOE MOBEICHUE WHIWBUIA.
Ha yposne B® aBmxenue no kpyry, BepOaau3oBaHHOE riaroiom turn ‘mosep-
HYThCS , aKTyaJIU3UPYET U3MEHEHHUE T0JIOKEHHUS TeJla )KUBOTHOTO B MPOCTPaH-
ctBe. Mcrounukom mpoucxoxaeHusi nannod @F sapnsercs bubmus (cm. Mat-
thew 7:6 ‘Mo 7:6°).

®dpazeosoruueckre 00pa3bl KPYroBoro ABMKEHHUS JAIOT XapaKTEPUCTUKY
BHEIIHUM M BHYTPEHHHUM KauyecTBaM uenioBeka. Hampumep, BricCOKOe MaTepu-
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aJIbHOE TTOJIOKCHHE TIPEJICTABIICHO B TEPMHHAX JIBHKCHHS W MPOCTpaHCTBA: be
rolling in it ‘kynaTtbcs B qeHbrax’. MOKHO MPEAIIONIOKHUTH, YTO MECTOMMCHHE
it ‘ono’ sBisIeTcst cpeacTBoM Bpumuzanuu kontienta MONEY ‘JIEHBI'N’.

[IpencraBieHust O TPYCOCTH BOILIOIIAIOTCS B 00pase »UBOTHOTO, TIOBOpPa-
YHBAIOIIETO XBOCTOM, 4TOOBI yOexkaTh OT omacHocTH: turn tail (andrun) ‘6po-
cuThcs HayTek . 3HadeHue nanHod @E gopmupyercs Ha ocHOBE 300MOp(hHOM
MeTadophl.

[TposiBeHne OTPUIATETHHBIX YEPT XapaKTepa B MOBEIACHUH JTOOPOIYIITHBIX
Y TePIICIUBBIX JIFOJICH MHTEPIIPETUPYETCS Kak MOBOpOT YepBs: the worm turns /
has turned ‘repnenue jonHyno’. B cemaHTHYECKO# CTPYKType paccMaTpuUBac-
MOW €IWHHUIIBI MOKHO BBIIEIUTh MeTadopuueckyto monaeinb KPYT'OBOE
JIBIDKEHUE — 3TO M3MEHEHUE (IICUXMYECKUX CBOMCTB
JINMYHOCTH). O6pa3 uepBsi HECET MPEUMYIIIECTBEHHO OTPUIATEIbHBIE KOHHO-
TaIliH, MIOCKOJIBKY CBSI3aH C OOJIC3HAMH, YIAAKOM, CTPAIaHUSIMHU U JIeTpaIaliu-
eit mogaeii [4, ¢. 1306-1307].

KpyroBoe nBmwkeHHe KOHCTPYUPYET MPEACTABICHUS O MOSBICHUU HEIPH-
ATHOTO 4YeJIOBEKa B IMOJIE 3peHus Habiroaaresns, yto orpaxeHo B ®E turn up
like a bad penny ‘cBanuTbcs kKak CHer Ha rojoBy’. CeMaHTHKA JTaHHOTO BbIpa-
x)eHus 6asupyercs Ha metadopudeckoir moaenn KPYT'OBOE JIBMKEHUE —
OTO TIOABJIEHUE u meradope obbekTuBU3auu. TepMuH «00BEKTUBH3A-
IIUs1» BBEJIEH aBTOPOM HACTOSAIIEH pabOThI JIJIsi OMMCAHUS Tpoliecca mepeHoca
HAUMEHOBAHUSA C HEOAYIIEBICHHOTO OOBEKTA Ha OAYIIEBICHHBIM.

[IpencraBneHns 0 My»XeCTBE M CTOWKOCTH BOIUIOIIAIOTCS B MeTadopHye-
CKOM 00pase yKJIOHEHHs OT yaapoB. JlaHHOe IeiCTBHE OCYIIECTBISACTCS CYyOh-
EKTOM I10 KpyroBoii Tpaekropuu: roll with the punches ‘npucnocabnuBarbcs k
TPYAHBIM CHUTYaIUsIM .

Munocepaue, ;kepTBEHHOCTb HHTEPIPETUPYIOTCS Yepe3 Oubmneickuii oopas
YeJIoBeKa, IOJICTABJISIONIEro BTOPYIO mieKy s ynmapa: turn the other cheek
‘mOJICTaBUTH Jpyryto mieKy’. Kak u B mpeasiayiiem cirydae, KpyroBoe JBHXe-
HUE XapaKTepu3yeT MOJIOKEHUE TeJla YeJI0BEKa B MIPOCTPAHCTBE.

®dpazeonornueckoli HOMUHAIIUY MTOABEPTaeTCs U 00J1aCTh MEKITUYHOCTHBIX
OTHOIIEHUH. JIBIKEHHE IO KPYry MOJICTUPYET CTEPeOTHINHbIE CHTYAIlUH
odurmansHoro npuema (roll out the red carpet for someone ‘Bcrpeuats Bak-
HOTO ToCTs’), apXeTHIHYecKHe o0pa3bl ka3uu (turn the screw on someone
‘OKa3bIBaTh JaBJICHUE HA KOTO-IH00’); U3MEHEHHe MOJI0KEeHUs Tejla B Mpo-
crpanctse (turn a blind eye/deaf ear/back ‘3axpriBars rmasa Ha yTo-11M00, UI-
HOPHPOBATH’); HAGJIIOEHHs 32 *KHBOTHBIM MupoMm (run rings around /round
someone ‘uMeTh MPEUMYIIECTBO Mepesl KeM-Iu00, 3aTKHYTh 3a MO0sC’), 4TO
CIIOCOOCTBYET CO3aHMI0 300MOP(HON MeTadOopBhl.

B kuHecTeTHYecKoi KapTuHE MUpa (DU3HOJIOTHIECKHIE MPOIIECChI, aKTyaTH-
3upyeMble 00pa3aMu KPYroBOTO JBIKCHHS, BeChbMa HEMHOTOYMCICHHBI U
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npencrasieHsl Jmmb 2 OE: turn to jelly ‘mouyBcTBOBaTH BHE3AIHYIO Clia-
6ocTr’; turn someone’s stomach ‘Be3piBath TOmHOTY . B ®E turn to jelly au-
KEHUE IO KPYTY ONKCHIBAET WU3MEHEHHE (DU3UOJIOTUYECKOTO COCTOSIHUSI Opra-
Hu3Ma, a B ®E turn someone’s stomach xapakrepusyeT OLIyIIECHUS, OCHOBaH-
HBIC HA TEJICCHOM U YyBCTBEHHOM OIIBITE YEJIOBEKA.

B crathe paccMoTpeHbl 0COOCHHOCTH (Ppa3eoornueckoil pernpe3eHTalnu
KpyroBoro ABWkKeHUs. MccieqoBaHue MOKa3aio, YTO JTAHHBIM THUIl JBUKEHUS
OTIMCBIBACT pa3IM4HbIC Chephbl COIMATBLHON U JIMYHON JKM3HU YEJIOBEKa, y4acT-
BYeT B MOJICTUPOBAHUM OBITOBBIX CTEPEOTUITHBIX CHUTYaIlMd, PEIUTHO3HO-
MHUCTHYECKHUX MPEIACTABICHUN, SMIIMPUUYECCKUX 3HAHHWK 4YesoBeka. [Ipu sTom
CUTyallud JIBMOKEHHUS IO KPYrOBOM TPacKTOPUU HE TOJBKO CIIOCOOCTBYIOT
dbopMHupoBaHUIO MeTapOPUISCKUX MOJENIEH U 00pa3oB, HO U CAaMH MOTYT IIOJI-
BEPraThCs MEPEOCMBICIICHUIO. AHAINW3 CEMAaHTUKH KnHecTeTnueckux ME noka-
3aJ1, YTO PACCMATPUBAEMBIN THUIl MEPEMEIICHUA OCMBICISIETCS KaK KauyeCTBEH-
HO€ M3MECHEHHE WM TpeBpalleHrue. Bmecre ¢ TeEM KpyroBo€ IBUKECHUE TAKKE
MOXET 0003Ha4YaTh BO3BpAIIEHHUE B UCXOJHOE COCTOSIHUE, MOJYEPKUBATh KOH-
TUHYQJIBHOCTb, HETIPEPHIBHOCTh KAaKOro-mubo neictusi. [lomumo coOCTBEHHO
JIBKEHUS, 00pa3HOMY MEPEOCMBICIICHHIO TaKXE MOTYT IOJBEPrarhCs U JIpy-
M€ CEMaHTUYECKHE KOMIIOHEHTHI JUHAMUYECKON CHUTYyallMd, 4TO OBLIO IMOKa-
3aHO B psJI€ IPUMEPOB.

Ha ocHOBe BbIIIECKA3aHHOTO MOXHO CHAENaTh BBIBOJI, YTO KOHIIENTKPYIO-
BOI'O JIBIJKCHUSAXAPAKTEPU3YETCs] SHAHTUOCEMUUYECKUM CMBICIIOBBIM COJIEpHKa-
HueM. C OIHOM CTOPOHBI €My CBOMCTBEHHBI MTOCTOSIHCTBO M YCTOMYMBOCTH, C
JIPYTO CTOPOHBI — U3MEHYUBOCTh U JUCKPETHOCTb.
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